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EL LENGUAJE. 

ORIGEN DEL LENGUAJE: El origen del lenguaje usado 

por los humanos ha sido motivo de discusiones académicas 
durante siglos. Aun así, no hay consenso sobre su origen o 
su edad definitivos, ni siquiera sobre si se originó en un solo 
punto o a la vez en varios lugares.  

LA BIPEDESTACIÓN: Se le llama bipedestación a la 

capacidad de mantenerse erguido sobre las extremidades 
inferiores, es decir mantenerse de pie. 

HOMO HABILIS: Homo es un género de primates 

homínidos pertenecientes a la tribu de los homininis. El ser 
humano, junto a sus antepasados más cercanos, forman 
parte de este género que surgió hace aproximadamente 2,4 
millones de años. 

HOMO ERECTUS: El Homo erectus evolucionó hace 

alrededor de dos millones de años y fue la primera especie 
humana que se conoce que caminó totalmente erguida. 

HOMO SAPIENS ARCAICUS: Los restos encontrados 

presentan una mezcla de caracteres inédita hasta ahora: 
junto a una serie de rasgos anatómicos primitivos, que se 
consideraban típicos de los homínidos anteriores a la 
aparición de nuestra especie, el fósil presenta otros rasgos, 
como la gracilidad del hueso craneal, que contrastan con la 
robustez anterior al sapiens. 

HOMO SAPIENS SAPIENS: Se considera al Homo 

sapiens sapiens como una subespecie del Homo sapiens. 
Las características del Homo sapiens sapiens son las que 
definen al hombre moderno: sin embargo, desde hace un 
tiempo, esta denominación ha dejado de utilizarse ya que 
se ha descartado el nexo filogenético entre el Homo 
neanderthalensis y el ser humano de hoy. 

MONOGÉNESIS O POLIGÉNESIS DEL LENGUAJE: La 
monogénesis y la poligénesis lingüísticas son dos hipótesis 
alternativas sobre el origen filogenético de las lenguas 
humanas. De acuerdo con la monogénesis el lenguaje 
humano surgió una sola vez en una única comunidad, y 
todas las lenguas actuales proceden de la primera lengua 
primigenia. 

MONOGÉNESIS DE LA LENGUA: La monogénesis y 

la poligénesis lingüísticas son dos hipótesis alternativas 
sobre el origen filogenético de las lenguas humanas. De 
acuerdo con la monogénesis el lenguaje humano surgió una 
sola vez en una única comunidad, y todas las lenguas 
actuales proceden de la primera lengua primigenia. 

POLIGÉNESIS DE LA LENGUA: La poligénesis indica 

el origen múltiple. Según esta hipótesis, hubo brotes 
lingüísticos independientes en cada lugar donde se iban 
estableciendo humanos sin tener previamente ningún 
habla. 

LENGUAS DE LA ACTUALIDAD: El francés: un 
idioma de gran importancia cultural.  
El árabe: la segunda lengua en el mundo de los 
negocios. 
El español: una lengua en crecimiento. 
El hindi: uno de los idiomas oficiales más comunes 
de la India. 
El chino mandarín: el idioma con más hablantes 
nativos. 
El inglés: la lengua de intercambio por excelencia. 

DETERIORO DE LA LENGUA: Es la pérdida de la 

habilidad para entender o expresar el lenguaje hablado o 
escrito. Comúnmente se presenta después de accidentes 
cerebrovasculares o lesiones cerebrales traumáticas. 

LENGUAS ESPECIALES: Entiéndase por lengua 

especial aquella que es vinculada a un grupo (social o 
profesional) muy bien definido, que además de la lengua 
especial emplea también la lengua común. En este sentido, 
cabe hablar de “lenguajes profesionales”, “lenguajes 
técnicos” o “tecnolectos”. 

 

 

 

 

 

 

 

 



 

 

 

 

 

NOCIONES PRELIMINARES. 
CONCEPTOS FUNDAMNETALES: Su seguridad 
social es muy amplia y se relaciona con la vida 
cotidiana de mucha gente, deben establecerse 
algunos limites, precisamente la expresión de vida 
cotidiana. 

LEXICÓN Y OTROS TÉRMINOS CERCANOS: El 

léxico es el conjunto de palabras que conforma un 
determinado lecto y, por extensión, también se denomina 
así a los diccionarios que los recogen. Un sinónimo habitual 
de léxico es vocabulario, definido como el conjunto de 
palabras que forman parte de un idioma o lenguaje 
específico o son conocidas por una persona o entidad 
específica. En un sentido amplio, el concepto es extensible 
a los lenguajes de programación. 

IMPORTANCIA DE LA TERMINOLOGÍA 
CIENTÍFICA Y TÉCNICA: A través del conocimiento 

científico se da una terminología adecuada debido a que es 
importante que se precise de forma exacta la comunicación 
que usan los especialistas, por ello, la ciencia y la técnica 
en su evolución y desarrollo, han creado su propia 
terminología y aunque utilizan los mismo vocablos del 
lenguaje . 

PROCEDIMIENTO PARA FORMAR EL LÉXICO 
TÉCNICO-CIENTÍFICO: El lenguaje científico-técnico es 

el conjunto de variedades lingüísticas con una fuerte marca 
terminológica que, junto a otros signos no lingüísticos, es 
indispensable para la transmisión de conocimientos 
especializados en un determinado campo de las ciencias y 
la técnica. 

RESEÑA PANORÁMICA DEL LENGUAJE 
JURÍDICO: El derecho de una creación humana 
cuyo objeto es favorecer la convivencia pacifica, la 
cual se ve amenazada por los intereses diversos de 
los miembros de la comunidad. 

LOCUCIONES LATINAS (LATINISMOS CRUDOS): 
De acuerdo con estas normas, los extranjerismos y 
latinismos crudos o no adaptados aquellos que se utilizan 
con su grafía y pronunciación originarias y presentan rasgos 
gráfico-fonológicos ajenos a la ortografía del español deben 
escribirse en los textos españoles con algún tipo de marca 
gráfica que indique su carácter foráneo, preferentemente en 
letra cursiva, o bien entre comillas. En cambio, los 
extranjerismos y latinismos adaptados aquellos que no 
presentan problemas de adecuación a la ortografía 
española o que han modificado su grafía o su pronunciación 
originarias para adecuarse a las convenciones gráfico-
fonológicas de nuestra lengua se escriben sin ningún tipo 
de resalte y se someten a las reglas de acentuación gráfica 
del español. 

HELENISMOS: Durante el helenismo se produjo un 

sincretismo entre dioses locales, las divinidades del Antiguo 
Oriente y el panteón clásico. La filosofía, por su parte, fue 
dividiéndose en diferentes ciencias empíricas y surgieron 
escuelas, sectas y movimientos como los escépticos o los 
cínicos. 

ARABISMOS: Un arabismo es una palabra derivada del 

árabe, e incorporada a otro idioma. Algunos arabismos 
proceden originalmente de otra lengua, como el persa, de 
la que pasaron al árabe. 

BARBARISMOS: Como barbarismos denominamos 

todas aquellas incorrecciones lingüísticas que cometemos 
cuando incurrimos en errores al escribir o pronunciar una 

palabra. 

ANGLICISMOS: Los anglicismos son los préstamos 

lingüísticos del inglés a otras lenguas, es decir, a las 
palabras, giros y modismos que, en nuestro caso, a menudo 
toma el español del inglés, a pesar de poseer sus propios 
recursos para decir lo mismo. Se trata de un tipo de 
extranjerismo que, según el caso y el punto de vista, puede 
ser clasificado como barbarismo o como neologismo, 
dependiendo de las razones que motiven su uso. 

 
 

GALICISMOS: Galicismos, que se encuentran 

englobados dentro de los extranjerismos. Cuando 
hablamos de galicismos lo hacemos para referirnos a 
aquellos términos procedentes del francés y que han sido 
incorporados al español. 

 


